
berikut:

(a)

o ali # h *?*6s .iJJ{rs y.*'ts Js\|';

3. Dialah Yang Awal dan Yang Akhir dan Yang Zahir serta Yang Batin dan Dialah

Yang Maha Mengetahui akan tiap-tiap sesuatu. (al-Hadid:3).

Apa yang tersebut di dalam ayat ini ialah sifat-sifat Allah jua. Oleh kerana iaberbeza

dan berlawanan, maka semuanya diikat dengan haraf 'athaf.

(b)

O €g 66';,fr1s @ g1s aaA';,:tl

43.Danbahawa sesungguhnya, Dialah yang menyebabkan (seseorang itu bergembira)

tertawa dan menyebabkan (seseorang itu berdukacita) menangis;

44. Dan bahawa sesungguhnya, Dialah yang mematikan dan menghidupkan; (an-

Najm:43-44).

Apa yang tersebut di dalam dua ayat di atas adalah sifat-sifat Allah semuanya. Ia

diikat dengan haraf 'athaf kerana ma'na-ma'nanya berbeza dan berlawanan, seolah-

olahnya ia adalah sifat-sifat bagi maushuf yang berlainan.

Sifat bagi isim nakirah

mentakhsiskan(ma' na)nya. Jika ia

menjadi sifat bagi isim ma'rifah,

maka ia menerangkan(ma' na)nya.

,ibh;ri C* g'fl Ld'e tsl iiHi

i;fui E|*';g.b;e by

o \ 6Jet3

Keterangan: Sifat, sama ada ia berupa mufrad, jumlah atau Syibhu jumlah bagi isim

nakirah, bertindak mentakhsis atau mengkhususkan ma'nanya. Jika ia menjadi sifat

bagi isim ma'rifah pula, maka ia menerangkan dan menjelaskan ma'na maushufnya.

Contoh pengaplikasian qaedah ini untuk bahagian pertama, iaitu sifat bagi isim

nakirah dapat dilihat pada dua firman Allah di bawah ini:
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(a)

W u 4U e;V i$ 'itti O; iX ;l itt, 6jijrj1 ;:tit)fi g*3 Jy, :y iyl b, JsS

4K ,\r i ii a* t 'i'i i'L?+- ,sit 6 ,zU-6;r; di oLt :4'l # Ug u\ ob

@

28. Dan berkatalah seorang lelaki yane beriman dari orang-orang Firaun yang

menyembunyikan imannya: Patutkah kamu membunuh seorang lelaki kerana dia

menegaskan: Tuhanku ialah Allah? Sedang dia telah datang kepada kamu dengan

membawa keterangan-keterangan dari Tuhanmu? Kalau dia seorang yang berdusta,

maka dialah yang akan menanggung dosa dustanya itu dan kalau dia seorang yang

benar, nescaya kamu akan ditimpa oleh sebahagian dari (azab) yang dijanjikannya

kepadamu. Sesungguhnya Allah tidak memberi hidayat kepada orang yang

melampaui batas, lagi pendusta. (Ghafi rAvlu'min:28).

Bahagian yang bergaris di bawahnya di dalam ayat dan terjemahannyayangdiberikan

adalah yang berkenaan. Perkataan t-r? adalah sifat bagi isim nakirah sebelumnya

iaitu cJ+-,r (seorang lelaki). Ia bertindak mentakhsiskan ma'na seorang lelaki yang

terlalu umum itu.

(b)

f* g #;Al \;s.r $';z,i*J li fr u F r+ifiifi i';rg- S,, ; e.r$i't ^# i 5
,rys i;\yr$b*+t JtVq'f,rb1st &a*x.qt'pa{r'it lF uF bl4i

@'orif '$-'iiA nr;ts-.+*u,

221. Dan janganlah kamu nikahi wanita-wanita musyrik, sebelum mereka beriman.

Sesungguhnya hamba wanita yang mukmin lebih baik dari wanita musyrik (yang

merdeka), walaupun dia menarik hatimu. Dan janganlah kamu menikahkan orang-

orang musyrik (dengan wanita-wanita mukmin) sebelum mereka beriman.

Sesungguhnya hamba (lelaki) yan&mukmin lebih baik dari orang musyrik walaupun

dia menarik hatimu. Mereka mengajak ke neraka, sedang Allah mengajak ke syurga
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dan keampunan dengan izin-Nya. Dan Allah menerangkan ayat-ayat-Nya (perintah-

perintah-Nya) kepada manusia supaya mereka mengambil pelajaran. (al-

Baqarah:22l).

Bahagian yang bergaris di bawahnya di dalam ayat dan terjemahannya yar-g diberikan

adalah yang berkenaan. Perkataan i)^sn (mu'minah) adalah sifat bagi isim nakirah

sebelumnya iaitu Li (seorang hamba perempuan). Ia bertindak mentakhsiskan ma'na
Li yang terlalu umum itu dengan i..3*. Demikian juga perkataan &:^ (mu'-inah), ia
mentakhsiskan ma'na +. (hamba lelaki) yang terlalu umum.

Contoh pengaplikasian qaedah ini untuk bahagian kedua, iaitu sifat bagi isim ma'rifah
pula dapat dilihat pada dua firman Allah di bawah ini:

(a)

1*s*; ,*6 {1rJ1{ b-:,fu,2rrrlJi &)y ,fr c$W'Htl'l i;, jt
@ 6ri,#'4 t#V -$; Nvnt "ff q3 d AFri fi\

158. Katakanlah (wahai Muhammad): Wahai sekalian manusia! Sesungguhnya aku

adalah Pesuruh Allah kepada kamu semuanya, (di utus oleh Allah) yang menguasai

langit dan bumi, tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia; Yang

menghidupkan dan mematikan. Oleh itu, berimanlah kamu kepada Allah dan

RasulNya, Nabi yang Ummi yang beriman kepada Allah dan Kalimah-kalimahNya
(Kitab-kitabNya) dan ikutilah dia, supaya kamu beroleh petunjuk. (al-A'raaf:158).

Bahagian yang bergaris di bawahnya di dalam ayat dan terjemahannyayang diberikan

adalah yang berkenaan. Nabi yang Ummi yang beriman kepada Allah dan Kalimah-

kalimahNya adalah sifat bagi ol-r-,-r yang tersebut sebelumnya. Oleh kerana perkataan

d-r--.,-r itu satu isim ma'rifah, maka sifat yang datang selepas bertindak menjelas dan

menerangkannya.

(b)

orlr*4$\;V$r:'orri-i.t1gtu6r!4lr:;,;JAfislrr:iU'H\ 'i;s6r6q.itu';nla'j|try
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44. Sesungguhnya Kami telah menurunkan Kitab Taurat, yang mengandungi petunjuk

dan cahaya yang menerangi; dengan Kitab itu Nabi-nabi yang menyerah diri (kepada

Allah) menetapkan hukum bagi orang-orang Yahudi dan (dengannya juga) 'ulama'

mereka dan pendita-penditanya (menjalankan hukum Allah), sebab mereka

diamanahkan memelihara dan menjalankan hukum-hukum dari Kitab Allah (Taurat)

itu dan mereka pula adalah menjadi penjaga dan pengawasnya (dari sebarang

perubahan). Oleh itu janganlah kamu takut kepada manusia tetapi hendaklah kamu

takut kepadaKu (dengan menjaga diri dari melakukan maksiat dan patuh akan

perintahKu) dan janganlah kamu menjual (membelakangkan) ayat-ayatKu dengan

harga yang sedikit (kerana mendapat rasuah, pangkat dan lain-lain keuntungan dunia)

dan sesiapa yang tidak menghukum dengan apa yang telah diturunkan oleh Allah

(kerana mengingkarinya), maka mereka itulah orang-orang yang kafir. (al-

Maa'idah:44).

Bahagian yang bergaris di bawahnya di dalam ayat dan terjemahannya yang diberikan

adalah yang berkenaan.

Yang dikira ialah umum lafaz

(ayat), bukan sebab (turun)nya

yang khusus.

o Y aJrg

Keterangan: Hukum umum dan khusus yang terdapat di dalam sesuatu ayat,

mengambil kira sebab turunnya, terbahagi kepada 4 bahagian. (1) e-Y! ,-L= (khas

dengan sebab disebut nama secara khusus). (2) LF+.-r$l 4+* .tey pL. (umum yang

terikat dengan petunjuk takhsis). (3) #Jl ++-e J":+-* 6Le (umum yang terikat dengan

petunjuk umum). (4) ++;ilt rt' r;q'^ (kosong daripada dalil yang menunjukkan

khususnya).

Yang dimaksudkan dengan e-)! .rl. itu ialah ayat-ayat yang ada tersebut di

dalamnya nama seseorang secara khusus. Kandungan ayat itu adalah berkaitan

dengannya secara khusus. Para 'ulama' bersepakat tentang ayat-ayat seperti itu adalah
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